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I. Soziodemografie  /  Sociodémographie

1) Nationalität  / Nationalité

	a) Nationalité à 2 groupes
	Nom de l'indicateur:
NATION



Indicateur créé sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch 
français
Variables utilisées:
TSODE16 / question 85.00
Nationalität
Nationalité

Construction:

	Si
	
	
	TSODE16
	=
	1
	(
	NATION
	=
	1
	Schweizer
	suisse

	Si
	2
	SYMBOL 163 \f "Symbol" \s 10
	TSODE16
	<
	19
	(
	NATION
	=
	2
	Ausländer
	étrangère


	b) Nationalité à 3 groupes
	Nom de l'indicateur:
NATIONI



Indicateur créé sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch 
français
Variables utilisées:
TSODE16 / question 85.00
Nationalität
Nationalité

Construction:

	Si
	
	
	TSODE16
	=
	1
	(
	NATIONI
	=
	1
	Schweizer
	suisse

	Si
	
	
	TSODE16
	=
	5
	(
	NATIONI
	=
	2
	Italienier
	italienne

	Si
	(2
	SYMBOL 163 \f "Symbol" \s 10
	TSODE16
	<
	5
	
	
	
	
	
	

	ou
	6
	SYMBOL 163 \f "Symbol" \s 10
	TSODE16
	<
	19)
	(
	NATIONI
	=
	3
	Andere
	autre


I. Soziodemografie  /  Sociodémographie

2) Regionalisierung  /  Régionalisation

	a) Langue majoritaire dans la commune
	Nom de l'indicateur:
SPRACHE



Indicateur créé sur la base du recensement de la population 1990




deutsch
français

	Si
	SPRACHE
	=
	D
	(
	SPRACHE
	=
	1
	schweizerdeutsch
	suisse allemand

	Si
	SPRACHE
	=
	F
	(
	SPRACHE
	=
	2
	französisch
	français

	Si
	SPRACHE
	=
	I
	(
	SPRACHE
	=
	3
	italienisch
	italien


Remarques:

- Le transcodage des communes à la langue majoritaire dans la commune s'est fait sur la base du " Gemeinde Master File"
- L'ESS fournit aussi des indications relatives à la languedel'interview (TKONT10)

	b) Les 5 régions du territoire national
	Nom de l'indicateur:
REGION



Indicateur créé sur la base de l'Eurostat




deutsch
 français

	Si
	KANTON
	in
	(10 22 24 25 26)
	(
	REGION
	=
	1
	Westschweiz
	Suisse romande

	Si
	KANTON
	in
	(2 11 12 13 19)
	(
	REGION
	=
	2
	Nordwestschweiz + Bern
	Suisse all. du N-Ouest + Berne

	Si
	KANTON
	in
	(1 8 14 15 16 17 20)
	(
	REGION
	=
	3
	Nordostschweiz
	Suisse all. du Nord-Est

	Si
	KANTON
	in
	(3 4 5 6 7 9)
	(
	REGION
	=
	4
	Zentralschweiz
	Suisse centrale

	Si
	KANTON
	in
	(18 21 23)
	(
	REGION
	=
	5
	Südschweiz
	Suisse méridionale


Remarques:

Transformation sur la base du "Gemeinde Master File" (GMF).
Sources:

-
Le système des communes suisses (approche typologique du modèle centre-périphérie), OFS, 1988;

-
Répartition géographique des principales causes de décès en Suisse, OFS, 1987;

· Les Suisses entre la mobilité et la sédentarité, Lausanne, PPR, IREC, 1991.

I. Soziodemografie  /  Sociodémographie

2) Regionalisierung  /  Régionalisation

	c) Ville / campagne
	Nom de l'indicateur:
STALA90



Indicateur créé sur la base du recensement de la population 1990




deutsch
français
	STALA90
	=
	1
	städtisches Gebiet
	Zone urbaine

	STALA90
	=
	2
	ländliches Gebiet
	Zone rurale


Zone urbaine 
= commune de 10'000 habitants et plus

Zone rurale
= commune de moins de 10'000 habitants

Remarques:

Transformation sur la base du "Gemeinde Master File" (GMF).

	d) Communes par taille
	Nom de l'indicateur:
GGRKL90



Indicateur créé sur la base du recensement de la population 1990




deutsch
français
	GGRKL90
	=
	1
	100'000 Einwohner und mehr
	100'000 habitants et plus

	GGRKL90
	=
	2
	50'000 bis 99'999 Einwohner
	50'000 à 99'999 habitants

	GGRKL90
	=
	3
	20'000 bis 49'999 Einwohner
	20'000 à 49'999 habitants

	GGRKL90
	=
	4
	10'000 bis 19'999 Einwohner
	10'000 à 19'999 habitants

	GGRKL90
	=
	5
	5'000 bis 9'999 Einwohner
	5'000 à 9'999 habitants

	GGRKL90
	=
	6
	2'000 bis 4'999 Einwohner
	2'000 à 4'999 habitants

	GGRKL90
	=
	7
	1'000 bis 1'999 Einwohner
	1'000 à 1'999 habitants

	GGRKL90
	=
	8
	Weniger als 1'000 Einwohner
	Moins de 1'000 habitants


Remarques:

Transformation sur la base du "Gemeinde Master File" (GMF).
Sourcex:

-
Le système des communes suisses (approche typologique du modèle centre-périphérie), OFS, 1988;

-
Répartition géographique des principales causes de décès en Suisse, OFS, 1987;

· Les Suisses entre la mobilité et la sédentarité, Lausanne, PPR, IREC, 1991.

I. Soziodemografie  /  Sociodémographie

2) Regionalisierung  /  Régionalisation

	e) Catégories de communes selon leur type
	Nom de l'indicateur:
TYP90M



Indicateur créé sur la base du recensement de la population 1990


deutsch
français
deutsch
français
	1)
	Grosszentren
	Grands centres
	12)
	Arbeitsplatzgemeinden nicht-grosszentraler Regionen
	Communes d'emploi de régions non métropoilitaines

	2)
	Mittelzentren
	Centres moyens
	13)
	Suburbane Wohngemeinden nicht grosszentraler Regionen
	Communes suburbaines d'habitation de régions non métropolitaines

	3)
	Kleinzentren
	Petits centres
	14)
	Periurbaine Gemeinden nicht-grosszentraler Regionen
	Communes périurbaines de régions non métropolitaines

	4)
	Peripheriezentren
	Centres de régions périphériques
	15)
	Zuzügergemeinden mit mässigem Wegpendleranteil
	Communes d'allochtones, à proportion moyenne d'émigrants pendulaires

	5)
	Reiche Gemeinden
	Communes riches
	16)
	Einheimischengemeinden mit mässigem oder hohem Wegpendleranteil
	Communes d'autochtones, à proportion moyenne ou forte d'émigrants pendul.

	6)
	Touristische Gemeinden
	Communes touristiques
	17)
	Gemeinden mit industriell-tertiärer Erwerbsbevölkerung
	Communes à population industrielle et tertiaire

	7)
	Semitouristische Gemeinden…
	Communes semi-touristiques
	18)
	Gemeinden mit industrieller Erwerbsbevölkerung
	Communes à population industrielle

	8)
	Heim- und Anstaltsgemeinden
	Communes de homes et d'asiles
	19)
	Gemeinde mit agrar-industrieller Erbwerbsbevölkerung
	Communes à population agricole et industrielle

	9)
	Arbeitsplatzgemeinde grosszentr. Reg.
	Communes d'emploi de régions métrop.
	20)
	Gemeinden mit agrar-tertiärer Erwerbsbevölkerung
	Communes à population agricole et tertiaire

	10)
	Suburbane Wohngemeinden grosszentraler Regionen
	Communes suburbaines d'habitation de régions métropolitaines
	21)
	Gemeinden mit agrarischer Erwerbsbevölkerung
	Communes à population agricole

	11)
	Periurbane Gemeinden grosszentraler Regionen
	Communes périurbaines de régions métropolitaines
	22)
	Gemeinden mit starkem Bevölkerungsrückgang
	Communes en forte régression démographique


Remarques:

Transformation sur la base du "Gemeinde Master File" (GMF).
Sources:

-
Le système des communes suisses (approche typologique du modèle centre-périphérie), OFS, 1988;

-
Répartition géographique des principales causes de décès en Suisse, OFS, 1987;

· Les Suisses entre la mobilité et la sédentarité, Lausanne, PPR, IREC, 1991.

I. Soziodemografie  /  Sociodémographie

2) Regionalisierung  /  Régionalisation

	f) Type de régions MS
	Nom de l'indicateur:
MSREG90



Indicateur créé sur la base du recensement de la population 1990

	1)
Zürich
	28)
Willisau
	55)
Werdenberg
	82)
Lugano

	2)
Glattal/Furttal
	29)
Entlebuch
	56)
Sarganserland
	83)
Mendrisio

	3)
Limmattal
	30)
Uri
	57)
Linthgebiet
	84)
Lausanne

	4)
Knonaueramt
	31)
Innerschwyz
	58)
Toggenburg
	85)
Morges/Rolle

	5)
Zimmerberg
	32)
Einsiedeln
	59)
Wil
	86)
Nyon

	6)
Pfannenstiel
	33)
March
	60)
Bündner Rheintal
	87)
Vevey/Lavaux

	7)
Zürcher Oberland
	34)
Sarneraatal
	61)
Prättigau
	88)
Aigle

	8)
Winterthur
	35)
Nidwalden/Engelberg
	62)
Davos
	89)
Pays d'Enhaut

	9)
Weinland
	36)
Glarner Mittel- u. Unterland
	63)
Schanfigg
	90)
Gros-de-Vaud

	10)
Zürcher Unterland
	37)
Glarner Hinterland
	64)
Mittelbünden
	91)
Yverdon

	11)
Bern
	38)
Zug
	65)
Domleschg./Hinterrhein
	92)
La Vallée

	12)
Erlach/Seeland
	39)
La Sarine
	66)
Surselva
	93)
La Broye

	13)
Biel/Seeland
	40)
La Gruyère
	67)
Engiadina bassa
	94)
Goms

	14)
Jura bernois
	41)
Sense
	68)
Oberengadin
	95)
Brig

	15)
Oberaargau
	42)
Murten (Morat)
	69)
Mesolcina
	96)
Visp

	16)
Burgdorf
	43)
Glâne / Veveyse
	70)
Aarau
	97)
Leuk

	17)
Oberes Emmental
	44)
Olten/Gösgen/Gäu
	71)
Brugg/Zurzach
	98)
Sierre

	18)
Aaretal
	45)
Thal
	72)
Baden
	99)
Sion

	19)
Schwarzwasser
	46)
Solothurn
	73)
Mutschellen
	100)
Martigny

	20)
Thun
	47)
Basel-Stadt
	74)
Freiamt
	101)
Monthey/St-Maurice

	21)
Saanen/Obersimmental
	48)
Unteres Baselbiet
	75)
Fricktal
	102)
Neuchâtel

	22)
Kandertal
	49)
Oberes Baselbiet
	76)
Thurtal
	103)
La Chaux-de-Fonds

	23)
Oberland-Ost
	50)
Schaffhausen
	77)
Untersee/Rhein
	104)
Val-de-Travers

	24)
Grenchen
	51)
Appenzell A. Rh.
	78)
Oberthurgau
	105)
Genève

	25)
Laufental
	52)
Appenzell I. Rh.
	79)
Tre Valli
	106)
Jura

	26)
Luzern
	53)
St-Gallen/Rorschach
	80)
Locarno
	

	27)
Sursee/Seetal
	54)
Rheintal SG
	81)
Bellinzona
	


Remarques:

Transformation sur la base du "Gemeinde Master File" (GMF); à partir de la mutation des codes des communes aux codes MSREG90 sur la base du Recensement de la population de 1990, OFS.

Sources:

-
Le système des communes suisses (approche typologique du modèle centre-périphérie), OFS, 1988;

-
Répartition géographique des principales causes de décès en Suisse, OFS, 1987;

· Les Suisses entre la mobilité et la sédentarité, Lausanne, PPR, IREC, 1991.

I. Soziodemografie  /  Sociodémographie

2) Regionalisierung  /  Régionalisation

	g) Grandes régions selon la classification MS
	Nom de l'indicateur:
MSREG4



Indicateur créé sur la base du recensement de la population 1990

Construction:

	Si
	MSREG90
	in
	(1 2 3 4 5 6 10 11 47 48 73 84 85 86 105)
	(
	MSREG4
	=
	1

	Si
	MSREG90
	in
	(8 13 20 26 38 39 44 50 53 60 70 72 81 82 83 87 99 102)
	(
	MSREG4
	=
	2

	Si
	MSREG90
	in
	(7 15 22 23 30 31 32 33 35 46 49 51 55 56 57 59 62 63 
       68 69 71 74 75 76 77 80 88 91 95 96 97 98 101 103)
	(
	MSREG4
	=
	3

	Si
	MSREG90
	in
	(9 12 14 16 17 18 19 21 24 25 27 28 29 34 36 37 40 41 
    42 43 45 52 54 58 61 64 65 66 67 78 79 89 90 92 93 
    94 100 104 106)
	(
	MSREG4
	=
	4



deutsch
français
	MSREG4
	=
	1
	Grosszentren (5 grösste Städte)
	Régions métropolitaines (les 5 plus grandes villes)

	MSREG4
	=
	2
	Mittelzentren (20 mittlere Städte)
	Régions de centres moyens ( 20 villes moyennes)

	MSREG4
	=
	3
	Kleinzentren (50 Kleinzentren)
	Régions de petits-centres (50 petites centres)

	MSREG4
	=
	4
	Peripherie (30 Regionen)
	Régions périphériques (30 régions)


Remarques:

Transformation sur la base du "Gemeinde Master File" (GMF); à partir de la mutation des codes des communes aux codes MSREG90 sur la base du Recensement de la population de 1990, OFS.

Sources:

-
Le système des communes suisses (approche typologique du modèle centre-périphérie), OFS, 1988;

-
Répartition géographique des principales causes de décès en Suisse, OFS, 1987;

· Les Suisses entre la mobilité et la sédentarité, Lausanne, PPR, IREC, 1991.

I. Soziodemografie  /  Sociodémographie

3) Bildungsniveau  /  Niveau de formation

	a) Niveau de formation achevée le plus élevé (4 gr.)
	Nom de l'indicateur:
BILDUN4



Indicateur créé sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
 français

Variables utilisées:
TSODE09
/ question 84.00
Obligatorische Schule
Scolarité obligatoire


TSODE10
/ question 84.01
Berufslehre / Vollzeit-Berufsschule
Apprentissage / école prof.


TSODE12
/ question 84.03
Maturität / Diplommittelschule
Maturité / école degré diplôme


TSODE13
/ question 84.04
Meisterdiplom, eidg. Fachausweis
Maîtrise / diplôme supérieur fédéral


TSODE14
/ question 84.05
HTL, HWV, HKG
ETS, ESCEA, ECCA


TSODE15
/ question 84.06
Universität, technische Hochschule
Université, école polytechnique

Construction:
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Sources:

-
Les indicateurs de l'enseignement en Suisse, OFS, 1993;

-
Indicateurs sociaux pour la Suisse, "Education",OFS, 1981;

· Indicateurs internationaux de l'enseignement (INES), OCDE, Paris; Centre pour la recherche et l'innovation dans l'enseign., 1991

I. Soziodemografie  /  Sociodémographie

3) Bildungsniveau  /  Niveau de formation

	b) Niveau de formation achevée le plus élevé (5 gr.)
	Nom de l'indicateur:
BILDUN5



Indicateur créé sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TSODE09
/ question 84.00
Obligatorische Schule
Scolarité obligatoire


TSODE10
/ question 84.01
Berufslehre / Vollzeit-Berufsschule
Apprentissage / école prof.


TSODE12
/ question 84.03
Maturität / Diplommittelschule
Maturité / école degré diplôme


TSODE13
/ question 84.04
Meisterdiplom, eidg. Fachausweis
Maîtrise / diplôme supérieur fédéral


TSODE14
/ question 84.05
HTL, HWV, HKG
ETS, ESCEA, ECCA


TSODE15
/ question 84.06
Universität, technische Hochschule
Université, école polytechnique

Construction:
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Sources:

-
Les indicateurs de l'enseignement en Suisse, OFS, 1993;

-
Indicateurs sociaux pour la Suisse, "Education",OFS, 1981;

· Indicateurs internationaux de l'enseignement (INES), OCDE, Paris; Centre pour la recherche et l'innovation dans l'enseign., 1991

I. Soziodemografie  /  Sociodémographie

3) Bildungsniveau  /  Niveau de formation

	c) Niveau de formation achevée le plus élevé (6 gr.)
	Nom de l'indicateur:
BILDUN6



Indicateur créé sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.
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Variables utilisées:
TSODE09
/ question 84.00
Obligatorische Schule
Scolarité obligatoire


TSODE10
/ question 84.01
Berufslehre / Vollzeit-Berufsschule
Apprentissage / école prof.


TSODE12
/ question 84.03
Maturität / Diplommittelschule
Maturité / école degré diplôme


TSODE13
/ question 84.04
Meisterdiplom, eidg. Fachausweis
Maîtrise / diplôme supérieur fédéral


TSODE14
/ question 84.05
HTL, HWV, HKG
ETS, ESCEA, ECCA


TSODE15
/ question 84.06
Universität, technische Hochschule
Université, école polytechnique

Construction:
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1
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-
Les indicateurs de l'enseignement en Suisse, OFS, 1993;

-
Indicateurs sociaux pour la Suisse, "Education",OFS, 1981;

· Indicateurs internationaux de l'enseignement (INES), OCDE, Paris; Centre pour la recherche et l'innovation dans l'enseign., 1991

I. Soziodemografie  /  Sociodémographie

4) Sozioprofessionelle Kategorien  /  Catégories socio-professionnelles

	a) Catégories socio-professionnelles (4 gr.)
	Nom de l'indicateur:
EGP4



Indicateur créé sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
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Variables utilisées:
TARSI09
/ question 42.25
Arbeitnehmer / Selbständige
Personne salariée / indépendante


TARSI10
/ question 42.30
berufliche Stellung
Position professionnelle


TARSI11
/ question 42.40
Anzahl Angestellte
Nb. d'employés 


TARSI12
/ question 43.00
letzter ausgeübter Beruf
Dernière profession exercée


deutsch
français
	EGP4
	=
	1
	Höhere und mittlere Führungskräfte
	Cadres supérieurs et moyens

	EGP4
	=
	2
	Büroangestellte und andere nicht-manuelle Berufe
	Employés de bureau, autres professions non-manuelles

	EGP4
	=
	3
	Kleinunternehmer, selbständige Handwerker
	Petits indépendants

	EGP4
	=
	4
	Arbeiter
	Ouvriers, manoeuvres


Remarques:

L'indicateur EGP a été développé au niveau international à partir d'autres enquêtes sur la santé, similaires à l'ESS. Il tient compte du statut de l'emploi, de la position professionnelle, de la responsabilité dans le travail ainsi que de la dernière profession/formation exercée. Afin de permettre des comparaisons au niveau international, les codes des professions/formations suisses ont été convertis aux codes ISCO 1968.

Sources:

-
Schweizerische Berufsklassifikation, Volkszählung 1990;

-
Sozioprofessionelle Klassifizierung ("EGP-Schema") von Erikson, Goldthorpe und Portocarero; u.a. in Goldthorpe J.

-
 Social Mobility and Class Structure in Modern Britain, Clarendon Press, Oxford, 1980; Erikson, Goldthorpe and Portocarero: 
Intergenerational Class Mobility in Three Western European Societies;

-
Konversionsschema von Cavelaars A.E.J.M., Groenhof F., Kunst A.E.; Department of Public Health, Erasmus University 
Rotterdam 1993, für die Umsetzung der Schweizer Berufsklassifikation in das EGP-SCHEMA auf der Basis der 4 SGB-Variablen.

I. Soziodemografie  /  Sociodémographie

4) Sozioprofessionelle Kategorien  /  Catégories socio-professionnelles

	b) Catégories socio-professionnelles (6 gr.)
	Nom de l'indicateur:
EGP6



Indicateur créé sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.
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Variables utilisées:
TARSI09
/ question 42.25
Arbeitnehmer / Selbständige
Personne salariée / indépendante


TARSI10
/ question 42.30
berufliche Stellung
Position professionnelle


TARSI11
/ question 42.40
Anzahl Angestellte
Nb. d'employés 


TARSI12
/ question 43.00
letzter ausgeübter Beruf
Dernière profession exercée


deutsch
français
	EGP6
	=
	1
	Höhere Führungskräfte, freie Berufe
	Dirigeants, professions libérales, industriels

	EGP6
	=
	2
	Höherqualifizierte nicht-manuelle Berufe, mittleres Kader
	Professions intermédiaires, cadres moyens

	EGP6
	=
	3
	Büroangestellte und andere nicht-manuelle Berufe
	Employés de bureau, autres professions non-manuelles

	EGP6
	=
	4
	Kleinunternehmer, selbständige Handwerker
	Petits indépendants, artisans

	EGP6
	=
	5
	Vorarbeiter, qualifizierte manuelle Berufe
	Contremaîtres, ouvriers qualifiés

	EGP6
	=
	6
	An- und ungelernte manuelle Berufe
	Ouvriers spécialisés, manoeuvres


Sources:

-
Schweizerische Berufsklassifikation, Volkszählung 1990;

-
Sozioprofessionelle Klassifizierung ("EGP-Schema") von Erikson, Goldthorpe und Portocarero; u.a. in Goldthorpe J.

-
 Social Mobility and Class Structure in Modern Britain, Clarendon Press, Oxford, 1980; Erikson, Goldthorpe and Portocarero: 
Intergenerational Class Mobility in Three Western European Societies;

-
Konversionsschema von Cavelaars A.E.J.M., Groenhof F., Kunst A.E.; Department of Public Health, Erasmus University 
Rotterdam 1993, für die Umsetzung der Schweizer Berufsklassifikation in das EGP-SCHEMA auf der Basis der 4 SGB-Variablen.

I. Soziodemografie  /  Sociodémographie

4) Sozioprofessionelle Kategorien  /  Catégories socio-professionnelles

	c) Catégories socio-professionnelles (10 gr.)
	Nom de l'indicateur:
EGP10



Indicateur créé sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.
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Variables utilisées:
TARSI09
/ question 42.25
Arbeitnehmer / Selbständige
Personne salariée / indépendante


TARSI10
/ question 42.30
berufliche Stellung
Position professionnelle


TARSI11
/ question 42.40
Anzahl Angestellte
Nb. d'employés 


TARSI12
/ question 43.00
letzter ausgeübter Beruf
Dernière profession exercée


deutsch
français
	EGP10
	=
	1
	Höhere Führungskräfte, freie Berufe, Industrielle, Grosshändler
	Dirigeants, professions libérales, industriels, 
gros commerçants

	EGP10
	=
	2
	Höherqualifizierte nicht-manuelle Berufe, mittleres Kader
	Professions intermédiaires, cadres moyens

	EGP10
	=
	3
	Büroangestellte und andere nicht-manuelle Berufe
	Employés de bureau, autres professions non manuelles

	EGP10
	=
	4
	Kleinunternehmer, selbständige Handwerker mit Angestellten
	Petits indépendants, artisans avec employés

	EGP10
	=
	5
	Kleinunternehmer, selbständige Handwerker ohne Angestellte
	Petits indépendants, artisans sans employés

	EGP10
	=
	6
	Farmer und Bauern, selbständige Fischer
	Agriculteurs, paysans, patrons pêcheurs

	EGP10
	=
	7
	Vorarbeiter
	Contremaîtres

	EGP10
	=
	8
	Qualifizierte manuelle Berufe
	Ouvriers qualifiés

	EGP10
	=
	9
	An- und ungelernte manuelle Berufe
	Ouvriers spécialisés, manoeuvres

	EGP10
	=
	10
	Landarbeiter
	Salariés agricoles


Sources:

-
Schweizerische Berufsklassifikation, Volkszählung 1990;

-
Sozioprofessionelle Klassifizierung ("EGP-Schema") von Erikson, Goldthorpe und Portocarero; u.a. in Goldthorpe J.

-
 Social Mobility and Class Structure in Modern Britain, Clarendon Press, Oxford, 1980; Erikson, Goldthorpe and Portocarero: 
Intergenerational Class Mobility in Three Western European Societies;

-
Konversionsschema von Cavelaars A.E.J.M., Groenhof F., Kunst A.E.; Department of Public Health, Erasmus University 
Rotterdam 1993, für die Umsetzung der Schweizer Berufsklassifikation in das EGP-SCHEMA auf der Basis der 4 SGB-Variablen.

I. Soziodemografie  /  Sociodémographie

5) Haushaltseinkommen  /  Revenu du ménage

Nom de l'indicateur: INCOME

Indicateur créé sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.
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Variables utilisées:
TKONT03
/ question  2.00
Anzahl Personen im HH
Nb. pers. dans le ménage


TSODE08
/ question 83.11
Anzahl Kinder im HH
Nb. enfants dans le ménage


TSODE17
/ question 86.00
Haushaltseinkommen gesamt
Estimation du revenu total

Construction:

Premier pas
(
(
Deuxième pas

	Si
	
	TSODE17
	=
	1
	(
	HBETR
	=
	1'000
	
	Si
	
	TSODE08
	(
	(0
	(
	KINDER
	=
	TSODE08

	Si
	
	TSODE17
	=
	2
	(
	HBETR
	=
	3'000
	
	Si
	
	TSODE08
	=
	(0
	(
	KINDER
	=
	0

	Si
	
	TSODE17
	=
	3
	(
	HBETR
	=
	5'000
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Si
	
	TSODE17
	=
	4
	(
	HBETR
	=
	7'500
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Si
	
	TSODE17
	=
	5
	(
	HBETR
	=
	10'000
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


troisieme pas
(
(
Quatrième  pas

	DIVISOR = 1 + 0,5 * (TKONT03-1) + 0,3 * KINDER
	
	


	


Cinquième pas 
deutsch
français
	Si
	
	
	QUOTE
	<
	1400
	(
	INCOME
	=
	1
	
	tiefes Einkommen
	revenu bas

	Si
	1400
	(
	QUOTE
	<
	3000
	(
	INCOME
	=
	2
	
	unteres mittleres Einkommen
	revenu moyen inférieur

	Si
	3000
	(
	QUOTE
	<
	3750
	(
	INCOME
	=
	3
	
	oberes mittleres Einkommen
	revenu moyen supérieur

	Si
	3750
	(
	QUOTE
	
	
	(
	INCOME
	=
	4
	
	hohes Einkommen
	revenu élevé


Remarques:

Les valeurs en francs ne reflètent pas la réalité économique des ménages, mais un gradian entre un revenu bas et un revenu élevé.

Source:

-
Aequivalenz-Einkommen aufgrund der modifizierten OECD-Skala, u.a. in: UN-Economic and Social Councel,m Statistical Com-
mission and Economic Commission for Europe: Equivalence Scales for International Use, Genf, Februar 1994, CES/AC. 70/7

II. Gesundheitszustand / Etat de santé

1) Body Mass Index  /  Indice de masse corporelle
Nom de l'indicateur: BMIGRP4

Indicateur créé sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TGEZU01b
/ question 59.00
Grösse der Person
Taille de la personne


TGEZU02b
/ question 60.00
Gewicht der Person
Poids de la personne

Construction:
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	Si
	
	
	BMI
	<
	20
	(
	BMIGRP4
	=
	1
	untergewichtig
	sous-poids

	Si
	20
	SYMBOL 163 \f "Symbol" \s 10
	BMI
	<
	25
	(
	BMIGRP4
	=
	2
	normalgewichtig
	poids normal

	Si
	25
	SYMBOL 163 \f "Symbol" \s 10
	BMI
	<
	30
	(
	BMIGRP4
	=
	3
	übergewichtig
	excédant de poids

	Si
	30
	SYMBOL 163 \f "Symbol" \s 10
	BMI
	
	
	(
	BMIGRP4
	=
	4
	stark übergewichtig
	obèse


Remarques:

Concernant les enfants, nous proposons de reprendre le même indicateur en nous basant sur la phrase suivante: "(...) Body Mass Index (BMI) has been verified by new studies of body composition in adults (Grow & Webster, 1985) and has been shown to be valid in children (Ralloud Cachera et al., 1982)", in: European Journal of nutrition, 45, 1991 "BMI variations centiles from birth to 87 years".

Sources:

- Obesity, a report of the Royal College of Physicians, J. of the Royal College of Physicians, Vol. 17 Nr. 1, January 1983

- Projet intercantonal sur les indicateurs de santé (PROMES), 1990

II. Gesundheitszustand / Etat de santé

2) Körperliche Beschwerden  /  Symptômes physiques
Nom de l'indicateur: SYMPTOM

Indicateur créé sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.
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Variables utilisées:
TKRSY01
/ question 13.00
Rückenschmerzen
Mal de dos / reins


TKRSY02
/ question 13.01
Schwäche
Sentiment de faiblesse


TKRSY03
/ question 13.02
Bauchschmerzen
Mal au ventre, ballonnement


TKRSY04
/ question 13.03
Durchfall, Verstopfung
Diarrhée, constipation


TKRSY05
/ question 13.04
Einschlafstörungen
Insomnie


TKRSY06
/ question 13.05
Kopfschmerzen
Maux de tête


TKRSY07
/ question 13.06
Herzklopfen
Irrégularité cardiaque


TKRSY08
/ question 13.07
Schmerzen im Brustbereich
Douleur dans la poitrine


TKRSY09
/ question 13.08
Fieber
Fièvre

Construction:

QUOTE = (TKRSY01 + TKRSY02 + TKRSY03 + TKRSY04 + TKRSY05 +

     + TKRSY06 + TRKSY07 + TKRSY08 + TKRSY09)
	Si
	9
	SYMBOL 163 \f "Symbol" \s 10
	QUOTE
	<
	11
	(
	SYMPTOM
	=
	1
	keine / kaum Symptome
	pas / peu de symptômes

	Si
	11
	SYMBOL 163 \f "Symbol" \s 10
	QUOTE
	<
	13
	(
	SYMPTOM
	=
	2
	einige Symptome
	quelques symptômes

	Si
	13
	SYMBOL 163 \f "Symbol" \s 10
	QUOTE
	
	
	(
	SYMPTOM
	=
	3
	starke Symptome
	symptômes importants


Sources:

- W. Weiss et al.:
Etude sur les indicateurs de santé (IGIP/PROMES, 1990) Rapport final 1e partie p. 79

-  J. Rhem:
Schweizerische Fachestelle für Alkohol- und andere Drogenprobleme, Lausanne 

II. Gesundheitszustand / Etat de santé

3) Psychisches Wohlbefinden  /  Bien-être psychique
Nom de l'indicateur: SANPSY

Indicateur créé sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.
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Variables utilisées:
TPSYG01
/ question 58.00
Depression
Dépression


TPSYG02
/ question 58.01
Heiterkeit
Sérénité


TPSYG03
/ question 58.02
Nervosität
Nervosité


TPSYG04
/ question 58.03
Optimismus
Optimisme

Construction:

QUOTE = TPSYG01 + (5 - TPSYG02) + TPSYG03 + (5 - TPSYG04)

	Si
	4
	SYMBOL 163 \f "Symbol" \s 10
	QUOTE
	<
	13
	(
	SANPSY
	=
	1
	niedrig
	mauvais

	Si
	13
	SYMBOL 163 \f "Symbol" \s 10
	QUOTE
	<
	15
	(
	SANPSY
	=
	2
	mittel
	moyen

	Si
	15
	SYMBOL 163 \f "Symbol" \s 10
	QUOTE
	
	
	(
	SANPSY
	=
	3
	hoch
	bon


Sources:

- W. Weiss et al.:
Etude sur les indicateurs de santé (IGIP/PROMES, 1990) Rapport final 1e partie p. 79

- J. Rhem:
Schweizerische Fachestelle für Alkohol- und andere Drogenprobleme, Lausanne

II. Gesundheitszustand / Etat de santé

4) Angina Pectoris  /  Angine de poitrine
Nom de l'indicateur: ANGINA

Indicateur créé sur la base du questionnaire écrit de l’ESS 1992
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Variables utilisées:
SKRSY01
/ question 40
Schmerzen im Brustbereich
Douleurs pectorales


SKRSY02
/ question 41
Brustschmerz bei normalem Gehen
Douleurs avec marche norm.


SKRSY03
/ question 42
Brustschmerz bei schnellem Gehen
Douleurs avec marche rapide


SKRSY04
/ question 43
Verhalten bei Schmerzen i. d. Brust
Comport. lors des douleurs


SKRSY05
/ question 44
Verschwinden der Schmerzen
Disparition des douleurs


SKRSY06
/ question 45
Dauer der Schmerzen
Durée des douleurs


SKRSY07a,b,c
/ question 46
Lokalisierung der Schmerzen
Localisation des douleurs

Construction:
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ANGINA = 0
keine Herzkrankeit
pas de maladies du coeur

ANGINA = 1
leichte Angina pectoris
angine de poitrine légère

ANGINA = 2
schwere Angina pectoris
angine de poitrine importante

ANGINA = 3
möglicher Herzinfarkt
Infarctus possible

Sources:

- V. Wietlisbach, IUMSP, Lausanne

- Rose G., Blackburn H.: 

Méthodes d'enquêtes sur les maladies cardiovasculaires, OMS 1969, p. 185 -188;

- Rose G., Mc Cartney P., Reid R.: 
Self-adminstration of a questionnaire on chest pain and intermitten claudication. 





British Journal of Preventive an Social Medicine 31 1977, P. 42 - 48.

II. Gesundheitszustand / Etat de santé

5) Asthma  /  Asthme
Nom de l'indicateur: ASTHMA

Indicateur créé sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.
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Variables utilisées:
TKRSY19
/ question 17.00
pfeifendes Geräusch
Sifflement respiratoire


TKRSY20
/ question 17.10
Mühe mit Atmen
Difficulté respiratoire


TKRSY21
/ question 17.11
Pfeifen ohne Erkältung
Siffl. sans refroidissement

Construction:

	Si
	
	
	TKRSY19
	=
	2
	(
	ASTHMA
	=
	0
	kein Asthma
	pas d'asthme

	Si
	
	
	TKRSY19
	=
	1
	
	
	
	
	
	

	
	et
	
	TKRSY20
	=
	1
	
	
	
	
	
	

	
	et
	
	TKRSY21
	=
	1
	(
	ASTHMA
	=
	1
	hat Asthma
	a de l'asthme


Source:

· SAPALDIA: Swiss Study on Air Pollution and Lung Diseases in Adults

II. Gesundheitszustand / Etat de santé

6) Bronchitis  /  Bronchite
Nom de l'indicateur: BRONCH

Indicateur créé sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.
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Variables utilisées:
TKRSY13
/ question 15.00
hartknäckige Hustenanfälle
Quintes de tou


TKRSY14
/ question 15.10
Husten im Winter/Sommer
Toux persistante en hiver/été


TKRSY15
/ question 16.00
Auswurf
Glaires


TKRSY16
/ question 16.10
Auswurf im Winter/Sommer
Glaires en hiver/été


TKRSY17
/ question 16.20
tägliche Auswürfe
Glaires quotidiens


TKRSY18
/ question 16.30
Auswürfe seit 2 Jahren
Glaires depuis 2 ans

Construction:


	Si
	
	
	
	TKRSY13
	=
	2
	
	
	
	
	
	

	
	
	et
	
	TKRSY15
	=
	2
	(
	BRONCH
	=
	0
	keine chronische Bronchitis
	pas de bronchite chronique

	Si
	
	
	
	TKRSY13
	=
	1
	
	
	
	
	
	

	
	
	et
	
	TKRSY14
	(
	2
	
	
	
	
	
	

	
	
	et
	
	TKRSY15
	=
	1
	
	
	
	
	
	

	
	
	et
	
	TKRSY16
	(
	2
	
	
	
	
	
	

	
	
	et
	
	TKRSY17
	=
	1
	
	
	
	
	
	

	
	
	et
	
	TKRSY18
	=
	1
	(
	BRONCH
	=
	1
	hat chronische Bronchitis
	a une bronchite chronique


Sources:

- F. Gutzwiller u. a:
SOMIPOPS (Soziomedizinisches Indikatorensystem der Population der Schweiz), Bern 1986

- SAPALDIA (Swiss Study on Air Pollution and Lung Diseases in Adults)

II. Gesundheitszustand / Etat de santé

7) Gelenkprobleme  /  Problèmes aux articulations
Nom de l'indicateur: GELENK

Indicateur créé sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.
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Variables utilisées:
TKRSY10
/ question 14.01
Schmerzen im Gelenk
Douleurs dans une articulation


TKRSY11
/ question 14.02
Geschwulst des Gelenks
Enflure de l'articulation


TKRSY12
/ question 14.03
Welches Gelenk
Articulation touchée

Construction:

	Si
	
	
	
	TKRSY10
	=
	2
	(
	GELENK
	=
	0
	keine Gelenkprobleme
	pas de problèmes d'articulation


Présence d'au moins une inflammation:

	Si
	
	
	
	TKRSY10
	=
	1
	
	
	
	
	
	

	
	et
	
	
	TKRSY11
	=
	1
	
	
	
	
	
	

	
	et
	1
	SYMBOL 163 \f "Symbol" \s 10
	TKRSY12
	<
	5
	(
	GELENK
	=
	1
	Gelenkentzündung
	Inflammation d'une articulation


Présence de douleurs chroniques:

	Si
	
	
	
	TKRSY10
	=
	1
	
	
	
	
	
	

	
	et
	
	
	TKRSY11
	=
	2
	
	
	
	
	
	

	
	et
	
	
	TKRSY12
	=
	1
	(
	GELENK
	=
	2
	Hüftgelenkschmerzen
	Douleurs à la hanche

	Si
	
	
	
	TKRSY10
	=
	1
	
	
	
	
	
	

	
	et
	
	
	TKRSY11
	=
	2
	
	
	
	
	
	

	
	et
	
	
	TKRSY12
	=
	2
	(
	GELENK
	=
	3
	Knieschmerzen
	Douleurs au(x) genou(s)

	Si
	
	
	
	TKRSY10
	=
	1
	
	
	
	
	
	

	
	et
	
	
	TKRSY11
	=
	2
	
	
	
	
	
	

	
	et
	3
	SYMBOL 163 \f "Symbol" \s 10
	TKRSY12
	<
	5
	(
	GELENK
	=
	4
	andere Gelenkschmerzen
	Douleurs à une autre artic.


En résumé:
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III. Einstellungen  /  Attitudes

1) Kontrollüberzeugungen  /  Maîtrise de la vie
Nom de l'indicateur: MASTERY

Indicateur créé sur la base du questionnaire écrit de l’ESS 1992
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Variables utilisées:
SPSYG01
/ question 2.1
unlösbare Probleme
Problèmes insurmontables


SPSYG02
/ question 2.2
hin und her geworfen
Balloté dans tous les sens


SPSYG03
/ question 2.3
wenig Kontrolle über Dinge
Evènements peu contrôlables


SPSYG04
/ question 2.4
Problemen ausgeliefert
Submergement par problèmes

Construction:

QUOTE = SPSYG01 + SPSYG02 + SPSYG03 + SPSYG04

	Si
	
	4
	(
	QUOTE
	<
	12
	(
	MASTERY
	=
	1
	tiefes Kontrollniveau
	Niveau de contrôle bas

	Si
	
	12
	(
	QUOTE
	<
	15
	(
	MASTERY
	=
	2
	mittleres Kontrollniveau
	Niveau de contrôle moyen

	Si
	
	15
	(
	QUOTE
	<
	17
	(
	MASTERY
	=
	3
	hohes Kontrollniveau
	Niveau de contrôle élevé


Sources:

- L.I. Pearlin u. a.:
-
The Stress Process, Journal of Health and Social Behaviour 1981, Vol. 22, S. 337-356.

- B. Badura u. a.:
-
Leben mit dem Herzinfarkt, Berlin 1987, S. 90, s. 349.

- F. Gruet & B. Bisig:
-
Etude intercantonal sur les indicateurs de santé IGIP-PROMES, Rapport final, 2e partie,



Berne / Lausanne 1990, S. 5-6.

III. Einstellungen  /  Attitudes

2) Gesundheitskonzept  /  Conception de la santé
Nom de l'indicateur: CONCEPT

Indicateur créé sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.
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Variables utilisées:
TGEWI01
/ question 104.00
Gesundheitskonzept
Conception de la santé

Construction:

	Si
	TGEWI01
	in (1 2)
	
	(
	CONCEPT
	=
	1
	nicht beeinflussbar
	pas influençable

	Si
	TGEWI01
	in (3 4)
	
	(
	CONCEPT
	=
	2
	beeinflussbar
	influençable


3) Stellenwert der Gesundheit für die Lebensgestaltung

Importance de la santé dans l'organisation de sa vie
Nom de l'indicateur: SGEBE01b

Indicateur créé sur la base du questionnaire écrit de l’ESS 1992
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Variables utilisées:
SGEBE01
/ question 1.0
Gesundheitsbedeutung
Importance de la santé

Construction:

	Si
	
	SGEBE01
	
	(
	SGEBE01b
	=
	1
	Unbekümmerte
	insouciant

	Si
	
	SGEBE01
	in (2 3)
	(
	SGEBE01b
	=
	2
	Gesundheitsorientierte
	orienté vers la santé


Sources:

- Trend-Umfrage:
-
SFA, Lausanne;

- J.B. Rotter:
-
Generalized expectancies for internal vs. external control of reinforcement



Psychological monographs 80, 1966.

IV. Verhalten  /  Comportements

1) Körperliche Betätigung während der Freizeit

Activité physique durant les loisirs
Nom de l'indicateur: ACTPHYS

Indicateur créé sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.
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Variables utilisées:
TKOBW01 / question 61.00
Körperliche Betätigung
Activité physique


TKOBW02 / question 61.10
Haüfigkeit dieser Betätigung
Fréquence de cette activité

Construction:

	Si
	
	
	
	TKOBW01
	=
	2
	(
	ACTPHYS
	=
	0
	nein
	non

	Si
	
	1
	(
	TKOBW02
	(
	3
	(
	ACTPHYS
	
	1
	1 bis 2 mal
	1 à 2 fois

	Si
	
	3
	(
	TKOBW02
	
	
	(
	ACTPHYS
	=
	2
	3mal oder mehr
	3 fois ou plus


Sources:

- Recommandations du "American College of Sports Medicine" 1978, cités par:
- K.H. Cooper: "The Aerobics for Total Well-Being", New York, Evans 1982.

IV. Verhalten  /  Comportements

2) Tabakkonsum  /  Consommation de tabac
Nom de l'indicateur: TABAC

Indicateur créé sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.
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Variables utilisées:
TTAKO01  / question 41.00
Tabakkonsum
Consommation de tabac


TTAKO02  / question 41.10
Spezif. Tabakkonsum
Cons. spécifiée du tabac


TTAKO03  / question 41.11
Anzahl Zigaretten / Tag
Nombre de cigarettes / jour


TTAKO07  / question 41.20
Tabakkons. + als 6 Monaten
Cons. de tabac + que 6 mois


TTAKO08  / question 41.21
Anzahl Jahren Verzicht
Nb. d'année de renonciation

Construction:

Non-fumeurs

	Si
	
	
	
	TTAKO01
	=
	2
	(
	TABAC
	=
	0
	Nichtraucher (o. Präzision)
	Non-fumeur, ss. précision

	Si
	
	
	
	TTAKO07
	=
	2
	(
	TABAC
	=
	1
	nie geraucht
	jamais fumé

	Si
	
	
	
	TTAKO07
	=
	1
	
	
	
	
	
	

	
	et
	2
	(
	TTAKO08
	
	
	(
	TABAC
	=
	2
	Exraucher seit 2 Jahren und mehr
	Ex-fumeurs depuis 2 ans et +

	Si
	
	
	
	TTAKO07
	=
	1
	
	
	
	
	
	

	
	et
	0
	(
	TTAKO08
	(
	3
	(
	TABAC
	=
	3
	Exraucher weniger als 2 Jahre
	Ex-fumeurs depuis - de 2 ans


Fumeurs occasionnels
	Si
	
	
	
	TTAKO01
	=
	1
	
	
	
	
	
	

	
	et
	(
	
	TTAKO03
	=
	0
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	ou
	TTAKO04
	=
	0
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	ou
	TTAKO05
	=
	0
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	ou
	TTAKO06
	=
	0 )
	(
	TABAC
	=
	4
	Gelegenheitsraucher
	Fumeurs occasionnels


Fumeurs de cigarettes
	Si
	
	
	
	TTAKO02a
	=
	1
	
	
	
	
	
	

	
	et
	1
	(
	TTAKO03
	(
	20
	(
	TABAC
	=
	5
	Raucher weniger als 20 Zig/Tag
	Fumeurs moins de 20 cig. / jour

	Si
	
	
	
	TTAKO02a
	=
	1
	
	
	
	
	
	

	
	et
	20
	(
	TTAKO03
	
	
	(
	TABAC
	=
	6
	Raucher mehr als 20 Zig./Tag
	Fumeurs plus de 20 cig. / jour


suite page suivante…

IV. Verhalten  /  Comportements

2) Tabakkonsum  /  Consommation de tabac
Nom de l'indicateur: TABAC

(Suite...)
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Fumeurs de cigarettes et d'autres produits à base de tabac
	Si
	
	
	
	TTAKO02a
	=
	1
	
	
	
	
	
	

	
	et
	(
	
	TTAKO02b
	=
	1
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	ou
	TTAKO02c
	=
	1
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	ou
	TTAKO02d
	=
	1 )
	(
	TABAC
	=
	7
	Raucher von Zigaretten u. anderen Tabakwaren
	Fumeurs de cigarettes et 
d'autres prod. de tabac

	Si
	
	
	
	TTAKO02a
	=
	2
	
	
	
	
	
	

	
	et
	(
	
	TTAKO02b
	=
	1
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	ou
	TTAKO02c
	=
	1
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	ou
	TTAKO02d
	=
	1 )
	(
	TABAC
	=
	8
	Raucher von anderen Tabakwaren
	Fumeurs d'autres prod. de tabac


Source:

WHO Regional Office for Europe, Kopenhagen 1993: HFA-Monitoring, Indicator 17.10:
Patterns of nonsmoking in the population

IV. Verhalten  /  Comportements

3) Alkoholkonsum  /  Consommation d'alcool
	a) Consommation de bière
	



Indicateur créé sur la base du questionnaire écrit de l’ESS 1992.
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Variables utilisées:
SALKO02b
/ question 12.1
Häufigkeit Bierkonsum (7 Tage)
Consom. de bière (7j)


SALKO02c
/ question 12.2
Menge pro Mal (7 Tage)
Quantité de consomm. (7j)


SALKO02e
/ question 12.4
Häufigkeit Bierkonsum (12 Monate)
Consom. De bière (12m)


SALKO02f
/ question 12.5
Menge pro Mal (12 Monate)
Quantité de consomm. (12m)

Préliminaire:

	Si
	SALKO02b
	=
	1
	(
	fb=3.5
	
	fbc=365
	
	Si
	
	SALKO02c
	=
	1
	
	

	Si
	SALKO02b
	=
	2
	(
	fb=2.0
	
	fbc=365
	
	
	ou
	SALKO02f
	=
	1
	(
	b=2.25

	Si
	SALKO02b
	=
	3
	(
	fb=1.0
	
	fbc=365
	
	Si
	
	SALKO02c
	=
	2
	
	

	Si
	SALKO02b
	=
	4
	(
	fb=5.5
	
	fbc=52
	
	
	ou
	SALKO02f
	=
	2
	(
	b=1.2

	Si
	SALKO02b
	=
	5
	(
	fb=3.5
	
	fbc=52
	
	Si
	
	SALKO02c
	=
	3
	
	

	Si
	SALKO02b
	=
	6
	(
	fb=1.5
	
	fbc=52
	
	
	ou
	SALKO02f
	=
	3
	(
	b=0.45

	Si
	SALKO02e
	=
	1
	(
	fb=1.0
	
	fbc=52
	
	Si
	
	SALKO02c
	=
	.
	
	

	Si
	SALKO02e
	=
	2
	(
	fb=2.5
	
	fbc=12
	
	
	ou
	SALKO02f
	=
	.
	(
	b=.

	Si
	SALKO02e
	=
	3
	(
	fb=1.0
	
	fbc=12
	
	
	
	
	
	
	
	

	Si
	SALKO02e
	=
	4
	(
	fb=0.5
	
	fbc=12
	
	
	
	
	
	
	
	


	I)
Fréquence de consommation par an
	Nom de l'indicateur:
BIERFREQ


BIERFREQ=fb ( fbc

	II)
Quantité en litre par jour
	Nom de l'indicateur:
BIERQUA


BIERQUA=BIERFREQ ( (b/365)

Source:
- J. Rehm:
Schweizerische Fachstelle für Alkohol- und andere Drogenprobleme, Lausanne

IV. Verhalten  /  Comportements

3) Alkoholkonsum  /  Consommation d'alcool
	b) Consommation de vin
	



Indicateur créé sur la base du questionnaire écrit de l’ESS 1992
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Variables utilisées:
SALKO03b
/ question 14.1
Häufigkeit Weinkonsum (7 Tage)
Consomm. de vin (7j)


SALKO03c
/ question 14.2
Menge pro Mal (7 Tage)
Quantité de consomm. (7j)


SALKO03e
/ question 14.4
Häufigkeit Weinkonsum (12 Monate)
Consomm. De vin (12m)


SALKO03f
/ question 14.5
Menge pro Mal (12 Monate)
Quantité de consomm (12m)

Préliminaire:

	Si
	SALKO03b
	=
	1
	(
	fw=3.5
	
	fwc=365
	
	Si
	
	SALKO03c
	=
	1
	
	

	Si
	SALKO03b
	=
	2
	(
	fw=2.0
	
	fwc=365
	
	
	ou
	SALKO03f
	=
	1
	(
	w=0.625

	Si
	SALKO03b
	=
	3
	(
	fw=1.0
	
	fwc=365
	
	Si
	
	SALKO03c
	=
	2
	
	

	Si
	SALKO03b
	=
	4
	(
	fw=5.5
	
	fwc=52
	
	
	ou
	SALKO03f
	=
	2
	(
	w=0.3

	Si
	SALKO03b
	=
	5
	(
	fw=3.5
	
	fwc=52
	
	Si
	
	SALKO03c
	=
	3
	
	

	Si
	SALKO03b
	=
	6
	(
	fw=1.5
	
	fwc=52
	
	
	ou
	SALKO03f
	=
	3
	(
	w=0.15

	Si
	SALKO03e
	=
	1
	(
	fw=1.0
	
	fwc=52
	
	Si
	
	SALKO03c
	=
	.
	
	

	Si
	SALKO03e
	=
	2
	(
	fw=2.5
	
	fwc=12
	
	
	ou
	SALKO03f
	=
	.
	(
	w=.

	Si
	SALKO03e
	=
	3
	(
	fw=1.0
	
	fwc=12
	
	
	
	
	
	
	
	

	Si
	SALKO03e
	=
	4
	(
	fw=0.5
	
	fwc=12
	
	
	
	
	
	
	
	


	I)
Fréquence de consommation par an
	Nom de l'indicateur:
WEINFREQ


WEINFREQ=fw ( fwc

	II)
Quantité en litre par jour
	Nom de l'indicateur:
WEINQUA


WEINQUA=WEINFREQ ( (w/365)

Source:
- J. Rehm:
Schweizerische Fachstelle für Alkohol- und andere Drogenprobleme, Lausanne

IV. Verhalten  /  Comportements

3) Alkoholkonsum  /  Consommation d'alcool
	d) Consommation de cidre
	



Indicateur créé sur la base du questionnaire écrit de l’ESS 1992




deutsch
français

Variables utilisées:
SALKO04b
/ question 16.1
Häufigkeit Mostkonsum (7 Tage)
Consomm de cidre (7j)


SALKO04c
/ question 16.2
Menge pro Mal (7 Tage)
Quantité de consomm (7j)


SALKO04e
/ question 16.4
Häufigkeit Mostkonsum (12 Monate)
Consomm de cidre (12m)


SALKO04f
/ question 16.5
Menge pro Mal (12 Monate)
Quantité de consomm. (12m)

Préliminaire:

	Si
	SALKO04b
	=
	1
	(
	fm=3.5
	
	fmc=365
	
	Si
	
	SALKO04c
	=
	1
	
	

	Si
	SALKO04b
	=
	2
	(
	fm=2.0
	
	fmc=365
	
	
	ou
	SALKO04f
	=
	1
	(
	m=1.25

	Si
	SALKO04b
	=
	3
	(
	fm=1.0
	
	fmc=365
	
	Si
	
	SALKO04c
	=
	2
	
	

	Si
	SALKO04b
	=
	4
	(
	fm=5.5
	
	fmc=52
	
	
	ou
	SALKO04f
	=
	2
	(
	m=0.5

	Si
	SALKO04b
	=
	5
	(
	fm=3.5
	
	fmc=52
	
	Si
	
	SALKO04c
	=
	3
	
	

	Si
	SALKO04b
	=
	6
	(
	fm=1.5
	
	fmc=52
	
	
	ou
	SALKO04f
	=
	3
	(
	m=0.3

	Si
	SALKO04e
	=
	1
	(
	fm=1.0
	
	fmc=52
	
	Si
	
	SALKO04c
	=
	.
	
	

	Si
	SALKO04e
	=
	2
	(
	fm=2.5
	
	fmc=12
	
	
	ou
	SALKO04f
	=
	.
	(
	m=.

	Si
	SALKO04e
	=
	3
	(
	fm=1.0
	
	fmc=12
	
	
	
	
	
	
	
	

	Si
	SALKO04e
	=
	4
	(
	fm=0.5
	
	fmc=12
	
	
	
	
	
	
	
	


	I)
Fréquence de consommation par an
	Nom de l'indicateur:
MOSTFREQ


MOSTFREQ=fm ( fmc

	II)
Quantité en litre par jour
	Nom de l'indicateur:
MOSTQUA


MOSTQUA=MOSTFREQ ( (m/365)

Source:
- J. Rehm:
Schweizerische Fachstelle für Alkohol- und andere Drogenprobleme, Lausanne

IV. Verhalten  /  Comportements

3) Alkoholkonsum  /  Consommation d'alcool
	e) Consommation de spiritueux
	



Indicateur créé sur la base du questionnaire écrit de l’ESS 1992
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Variables utilisées:
SALKO05b
/ question 18.1
Häufigk. Spirituosenkonsum (7 Tage)
Cons. de spiritueux (7 jours)


SALKO05c
/ question 18.2
Menge pro Mal (7 Tage)
Quantité de consomm (7 jours)


SALKO05e
/ question 18.4
Häufigk. Spirituosenkons. (12 Monate)
Cons. de spiritueux (12 mois)


SALKO05f
/ question 18.5
Menge pro Mal (12 Monate)
Quantité de consomm (12 mois)

Préliminaire:

	Si
	SALKO05b
	=
	1
	(
	fs=3.5
	
	fsc=365
	
	Si
	
	SALKO05c
	=
	1
	
	

	Si
	SALKO05b
	=
	2
	(
	fs=2.0
	
	fsc=365
	
	
	ou
	SALKO05f
	=
	1
	(
	s=0.20625

	Si
	SALKO05b
	=
	3
	(
	fs=1.0
	
	fsc=365
	
	Si
	
	SALKO05c
	=
	2
	
	

	Si
	SALKO05b
	=
	4
	(
	fs=5.5
	
	fsc=52
	
	
	ou
	SALKO05f
	=
	2
	(
	s=0.105

	Si
	SALKO05b
	=
	5
	(
	fs=3.5
	
	fsc=52
	
	Si
	
	SALKO05c
	=
	3
	
	

	Si
	SALKO05b
	=
	6
	(
	fs=1.5
	
	fsc=52
	
	
	ou
	SALKO05f
	=
	3
	(
	s=0.045

	Si
	SALKO05e
	=
	1
	(
	fs=1.0
	
	fsc=52
	
	Si
	
	SALKO05c
	=
	.
	
	

	Si
	SALKO05e
	=
	2
	(
	fs=2.5
	
	fsc=12
	
	
	ou
	SALKO05f
	=
	.
	(
	s=.

	Si
	SALKO05e
	=
	3
	(
	fs=1.0
	
	fsc=12
	
	
	
	
	
	
	
	

	Si
	SALKO05e
	=
	4
	(
	fs=0.5
	
	fsc=12
	
	
	
	
	
	
	
	


	I)
Fréquence de consommation par an
	Nom de l'indicateur:
SPIRFREQ


SPIRFREQ=fs ( fsc

	II)
Quantité en litre par jour
	Nom de l'indicateur:
SPIRQUA


SPIRQUA=SPIRFREQ ( (s/365)

Source:
- J. Rehm:
Schweizerische Fachstelle für Alkohol- und andere Drogenprobleme, Lausanne

IV. Verhalten  /  Comportements

3) Alkoholkonsum  /  Consommation d'alcool
	i) Consommation d'alcool pur (gr./par occ.)
	Nom de l'indicateur:
ALKGTAG



Indicateur créé sur la base du questionnaire écrit de l’ESS 1992
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Variables utilisées:
BIERQUA

Biermenge (Liter/Jahr)
Quantité de bière (litre/année)


WEINQUA

Weinmenge (Liter/Jahr)
Quantité de vin (litre/année)


MOSTQUA

Mostmenge (Liter/Jahr)
Quantité de cidre (litre/année)


SPIRQUA

Spirituosenmenge (Liter/Jahr)
Quantité de spiritueux (litre/année)

Construction:

	Si
	BIERMTG
	=
	BIERQUA*10*4.8*0.793

	Si
	WEINMTG
	=
	WEINQUA*10*11.0*0.793

	Si
	MOSTMTG
	=
	MOSTQUA*10*4.5*0.793

	Si
	SPIRMTG
	=
	SPIRQUA*10*40.0*0.793

	
	
	
	

	
	ALKGTAG
	=
	BIERMTG+WEINMTG+MOSTMTG+SPIRMTG


Remarque:

Dans cet indicateur, les abstinents sont inclus.

Source:
- J. Rehm:
Schweizerische Fachstelle für Alkohol- und andere Drogenprobleme, Lausanne

IV. Verhalten  /  Comportements

4) Alkoholprobleme  /  Problèmes dus à l'alcool
Nom de l'indicateur: ALKOPROB

Indicateur créé sur la base du questionnaire écrit de l’ESS 1992




deutsch
français

Variables utilisées:
SALKO06  / question 20.00
gedacht, weniger Alk. zu trinken
Diminution de la cons. d'alcool


SALKO07  / question 21.00
Gefühl, Alkohol tue nicht gut
Sentiment: alcool fait pas bien


SALKO08  / question 22.00
Gefühl, zuviel zu trinken
Impression de boire trop


SALKO09  / question 23.00
Schwierigk. mit anderen Leuten
Diff. sociales dues à l'alcool


SALKO10  / question 24.00
Rat, weniger zu trinken
Remarques par d'autres


Construction:

	Si
	SALKO06
	=
	1
	(
	TOTAL06
	=
	1
	
	

	Si
	SALKO06
	=
	2
	(
	TOTAL06
	=
	0
	
	

	Si
	SALKO07
	(
	3
	(
	TOTAL07
	=
	2
	
	

	Si
	SALKO07
	=
	3
	(
	TOTAL07
	=
	0
	
	

	Si
	SALKO08
	(
	3
	(
	TOTAL08
	=
	2
	ALKOPROB=
	TOTAL06 + TOTAL07 + TOTAL08

+TOTAL09 + TOTAL10

	Si
	SALKO08
	=
	3
	(
	TOTAL08
	=
	0
	
	

	Si
	SALKO09
	=
	1
	(
	TOTAL09
	=
	1
	
	

	Si
	SALKO09
	=
	2
	(
	TOTAL09
	=
	0
	
	

	Si
	SALKO10
	(
	3
	(
	TOTAL10
	=
	2
	
	

	Si
	SALKO10
	=
	3
	(
	TOTAL10
	=
	0
	
	





deutsch
français

	Si
	
	0
	(
	ALKOPROB
	(
	3
	(
	ALKOPROB
	=
	1
	keine oder geringe Probleme
	pas ou très peu de problèmes

	Si
	
	3
	(
	ALKOPROB
	(
	5
	(
	ALKOPROB
	=
	2
	leichte Probleme
	légers problèmes

	Si
	
	5
	(
	ALKOPROB
	
	
	(
	ALKOPROB
	=
	3
	schwere Probleme
	beaucoup de problèmes


Source:
- J. Rehm:
Schweizerische Fachstelle für Alkohol- und andere Drogenprobleme, Lausanne

IV. Verhalten  /  Comportements

5) Haschischkonsum  /  Consommation de haschisch
	a) Lifetime-Prevalence
	Nom de l'indicateur:
HACHPAST



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Consommation de drogue quelqu.


TDROG02
/ question 96.00
Haschischkonsum
Consommation d'haschisch

Construction:


	Si
	
	TDROG02
	=
	1
	(
	HACHPAST=1
	schon einmal konsumiert
	déjà consommé une fois

	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG02
	=
	2
	(
	HACHPAST=2
	noch nie konsumiert
	jamais consommé


	b) Consommation actuelle de haschisch
	Nom de l'indicateur:
HACHPRES



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Consomm. de drogue quelconque


TDROG02
/ question 96.00
Haschischkonsum
Consommation de haschisch


TDROG04
/ question 96.02
aktueller Konsum von Haschisch
Consomm. actuelle de haschisch

Construction:


	Si
	
	TDROG04
	=
	1
	(
	HACHPRES=1
	aktueller Konsum
	Consommation actuelle

	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG02
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG04
	=
	2
	(
	HACHPRES=2
	kein aktueller Konsum
	Pas de cons. actuelle


IV. Verhalten  /  Comportements

5) Haschischkonsum  /  Consommation de haschisch
	c) Fréquence de la consommation
    de haschisch (5 gr.)
	Nom de l'indicateur:
HACHFREQ



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
 français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Consomm. de drogue quelconque


TDROG02
/ question 96.00
Haschischkonsum
Consommation de haschisch


TDROG04
/ question 96.02
aktueller Konsum von Haschisch
Consomm. actuelle de haschisch


TDROG05
/ question 96.03
wie lange kein Haschisch
Temps de non cons. de haschisch


TDROG06
/ question 96.04
Häufigkeit Haschischkonsum
Fréquence de cons. de haschisch

Construction:


	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG02
	=
	2
	(
	HACHFREQ
	=
	0
	nie
	jamais

	Si
	
	TDROG04
	=
	2
	et
	
	
	
	
	

	(
	si
	TDROG05
	(
	2
	(
	HACHFREQ
	=
	1
	Ex. < 2 Jahren
	Ex. < 2 ans

	
	si
	TDROG05
	(
	2
	(
	HACHFREQ
	=
	2
	Ex. ( 2 Jahren
	Ex. ( 2 ans

	Si
	
	TDROG04
	=
	1
	et
	
	
	
	
	

	(
	si
	TDROG06
	=
	1
	(
	HACHFREQ
	=
	3
	einmal pro Woche und mehr
	1 fois par semaine et plus

	
	si
	TDROG06
	>
	1
	(
	HACHFREQ
	=
	4
	selten
	rarement


Source:
– Enquêtes sur le comportement de la population âgée de17 à 45 ans relatif au Sida, OFSP Berne 1991

IV. Verhalten  /  Comportements

6) Heroinkonsum  /  Consommation d'héroïne
	a) Lifetime-Prevalence
	Nom de l'indicateur:
HEROPAST



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Consomm. de drogue quelconque


TDROG08
/ question 97.00
Heroinkonsum
Consommation d'héroïne

Construction:


	Si
	
	TDROG08
	=
	1
	(
	HEROPAST=1
	schon einmal konsumiert
	déjà consommé 1 fois

	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG08
	=
	2
	(
	HEROPAST=2
	noch nie konsumiert
	jamais consommé


	b) Consommation actuelle d'héroïne
	Nom de l'indicateur:
HEROPRES



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


TDROG08
/ question 97.00
Heroinkonsum
Consommation de héroïne


TDROG10
/ question 97.02
aktueller Konsum von Heroin
Consomm. actuelle d'héroïne

Construction:


	Si
	
	TDROG10
	=
	1
	(
	HEROPRES=1
	aktueller Konsum
	Consommation actuelle

	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG08
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG10
	=
	2
	(
	HEROPRES=2
	kein aktueller Konsum
	Pas de Consommation actuelle


IV. Verhalten  /  Comportements

6) Heroinkonsum  /  Consommation d'héroïne
	c) Fréquence de la consommation
    d'héroïne (5 gr.)
	Nom de l'indicateur:
HEROFREQ



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


TDROG08
/ question 97.00
Heroinkonsum
Consommation de héroïne


TDROG10
/ question 97.02
aktueller Konsum von Heroin
Consomm. actuelle d'héroïne


TDROG11
/ question 97.03
wie lange kein Heroin
Temps de non cons. d'héroïne


TDROG12
/ question 97.04
Häufigkeit Herionkonsum
Fréquence de cons. d'héroïne

Construction:


	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG08
	=
	2
	(
	HEROFREQ
	=
	0
	nie
	jamais

	Si
	
	TDROG10
	=
	2
	et
	
	
	
	
	

	(
	si
	TDROG11
	(
	2
	(
	HEROFREQ
	=
	1
	Ex. < 2 Jahren
	Ex. < 2 ans

	
	si
	TDROG11
	(
	2
	(
	HEROFREQ
	=
	2
	Ex ( 2 Jahren
	Ex ( 2 ans

	Si
	
	TDROG10
	=
	1
	et
	
	
	
	
	

	(
	si
	TDROG12
	=
	1
	(
	HEROFREQ
	=
	3
	einmal pro Woche und mehr
	1 fois par semaine et plus

	
	si
	TDROG12
	>
	1
	(
	HEROFREQ
	=
	4
	selten
	rarement


Source:
– Enquêtes sur le comportement de la population âgée de 17 à 45 ans relatif au Sida, OFSP Berne 1991
IV. Verhalten  /  Comportements

7) Kokainkonsum  /  Consommation de cocaïne
	a) Lifetime-Prevalence
	Nom de l'indicateur:
COCAPAST



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


TDROG14
/ question 98.00
Kokainkonsum
Consommation de cocaïne

Construction:


	Si
	
	TDROG14
	=
	1
	(
	COCAPAST=1
	schon einmal konsumiert
	déjà consommé 1 fois

	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG14
	=
	2
	(
	COCAPAST=2
	noch nie konsumiert
	jamais consommé


	b) Consommation actuelle de cocaïne
	Nom de l'indicateur:
COCAPRES



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


TDROG14
/ question 98.00
Kokainkonsum
Consommation de cocaïne


TDROG16
/ question 98.02
aktueller Konsum von Kokain
Consomm. actuelle de cocaïne

Construction:


	Si
	
	TDROG16
	=
	1
	(
	COCAPRES=1
	aktueller Konsum
	Consommation actuelle

	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG14
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG16
	=
	2
	(
	COCAPRES=2
	kein aktueller Konsum
	Pas de Consommation actuelle


IV. Verhalten  /  Comportements

7) Kokainkonsum  /  Consommation de cocaïne
	c) Fréquence de la consommation
    de cocaïne (5 gr.)
	Nom de l'indicateur:
COCAFREQ



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


TDROG14
/ question 98.00
Kokainkonsum
Consommation de cocaïne


TDROG16
/ question 98.02
aktueller Konsum von Kokain
Consomm. actuelle de cocaïne


TDROG17
/ question 98.03
wie lange kein Heroin
Temps de non cons. de cocaïne


TDROG18
/ question 98.04
Häufigkeit Heroin
Fréquence de cons. de cocaïne

Construction:


	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG14
	=
	2
	(
	COCAFREQ
	=
	0
	nie
	jamais

	Si
	
	TDROG16
	=
	2
	et
	
	
	
	
	

	(
	si
	TDROG17
	(
	2
	(
	COCAFREQ
	=
	1
	Ex. < 2 Jahren
	Ex. < 2 ans

	
	si
	TDROG17
	(
	2
	(
	COCAFREQ
	=
	2
	Ex ( 2 Jahren
	Ex ( 2 ans

	Si
	
	TDROG16
	=
	1
	et
	
	
	
	
	

	(
	si
	TDROG18
	=
	1
	(
	COCAFREQ
	=
	3
	einmal pro Woche und mehr
	1 fois par semaine et plus

	
	si
	TDROG18
	>
	1
	(
	COCAFREQ
	=
	4
	selten
	rarement


Source:

– Enquêtes sur le comportement de la population âgée de 17 à 45 ans relatif au Sida, OFSP Berne 1991
IV. Verhalten  /  Comportements

8) Methadonkonsum  /  Consommation de méthadone
	a) Lifetime-Prevalence
	Nom de l'indicateur:
METAPAST



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


TDROG20
/ question 99.00
Methadonkonsum
Consommation de méthadone

Construction:


	Si
	
	TDROG20
	=
	1
	(
	METAPAST=1
	schon einmal konsumiert
	déjà consommé 1 fois

	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG20
	=
	2
	(
	METAPAST=2
	noch nie konsumiert
	jamais consommé


	b) Consommation actuelle de méthadone
	Nom de l'indicateur:
METAPRES



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


TDROG20
/ question 99.00
Methadonkonsum
Consommation de méthadone


TDROG22
/ question 99.02
aktueller Konsum von Methadon
Consomm. actuelle de méthadone

Construction:


	Si
	
	TDROG22
	=
	1
	(
	METAPRES=1
	aktueller Konsum
	Consommation actuelle

	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG20
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG22
	=
	2
	(
	METAPRES=2
	kein aktueller Konsum
	Pas de Consommation actuelle


IV. Verhalten  /  Comportements

8) Methadonkonsum  /  Consommation de méthadone
	c) Fréquence de la consommation
    de méthadone (5 gr.)
	Nom de l'indicateur:
METAFREQ



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


TDROG20
/ question 99.00
Methadonkonsum
Consommation de méthadone


TDROG22
/ question 99.02
aktueller Konsum von Methadon
Consomm. actuelle de méthadone


TDROG23
/ question 99.03
wie lange kein Methadon
Temps de non cons. de méthadone


TDROG24
/ question 99.04
Häufigkeit Methadon
Fréquence de cons. de méthadone

Construction:


	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG20
	=
	2
	(
	METAFREQ
	=
	0
	nie
	jamais

	Si
	
	TDROG22
	=
	2
	et
	
	
	
	
	

	(
	si
	TDROG23
	(
	2
	(
	METAFREQ
	=
	1
	Ex. < 2 Jahren
	Ex. < 2 ans

	
	si
	TDROG23
	(
	2
	(
	METAFREQ
	=
	2
	Ex ( 2 Jahren
	Ex ( 2 ans

	Si
	
	TDROG22
	=
	1
	et
	
	
	
	
	

	(
	si
	TDROG24
	=
	1
	(
	METAFREQ
	=
	3
	einmal pro Woche und mehr
	1 fois par semaine et plus

	
	si
	TDROG24
	>
	1
	(
	METAFREQ
	=
	4
	selten
	rarement


Source:

– Enquêtes sur le comportement de la population âgée de 17 à 45 ans relatif au Sida, OFSP Berne 1991
IV. Verhalten  /  Comportements

9) Crackonsum  /  Consommation de crack
	a) Lifetime-Prevalence
	Nom de l'indicateur:
CRACPAST



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


TDROG26
/ question 100.00
Crackkonsum
Consommation de crack

Construction:

	Si
	
	TDROG26
	=
	1
	(
	CRACPAST=1
	schon einmal konsumiert
	déjà consommé 1 fois

	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG26
	=
	2
	(
	CRACPAST=2
	noch nie konsumiert
	jamais consommé


	b) Consommation actuelle de crack
	Nom de l'indicateur:
CRACPRES



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


TDROG26
/ question 100.00
Crackkonsum
Consommation de crack


TDROG28
/ question 100.02
aktueller Konsum von Crack
Consomm. actuelle de crack

Construction:

	Si
	
	TDROG28
	=
	1
	(
	CRACPRES=1
	aktueller Konsum
	Consommation actuelle

	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG26
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG28
	=
	2
	(
	CRACPRES=2
	kein aktueller Konsum
	Pas de Consommation actuelle


IV. Verhalten  /  Comportements

9) Crackkonsum  /  Consommation de crack
	c) Fréquence de la consommation
    de crack (5 gr.)
	Nom de l'indicateur:
CRACFREQ



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgend. Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


TDROG26
/ question 100.00
Crackkonsum
Consommation de crack


TDROG28
/ question 100.02
aktueller Konsum von Crack
Consomm. actuelle de crack


TDROG29
/ question 100.03
wie lange kein Crack
Temps de non cons. de crack


TDROG30
/ question 100.04
Häufigkeit Crackkonsum
Fréquence de cons. de crack

Construction:

	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG26
	=
	2
	(
	CRACFREQ
	=
	0
	nie
	jamais

	Si
	
	TDROG28
	=
	2
	et
	
	
	
	
	

	(
	si
	TDROG29
	(
	2
	(
	CRACFREQ
	=
	1
	Ex. < 2 Jahren
	Ex. < 2 ans

	
	si
	TDROG29
	(
	2
	(
	CRACFREQ
	=
	2
	Ex ( 2 Jahren
	Ex ( 2 ans

	Si
	
	TDROG28
	=
	1
	et
	
	
	
	
	

	(
	si
	TDROG30
	=
	1
	(
	CRACFREQ
	=
	3
	einmal pro Woche und mehr
	1 fois par semaine et plus

	
	si
	TDROG30
	>
	1
	(
	CRACFREQ
	=
	4
	selten
	rarement


Source:

– Enquêtes sur le comportement de la population âgée de 17 à 45 ans relatif au Sida, OFSP Berne 1991
IV. Verhalten  /  Comportements

10) Amphetaminkonsum  /  Consommation d'amphétamines
	a) Lifetime-Prevalence
	Nom de l'indicateur:
AMPHPAST



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


TDROG32
/ question 101.00
Amphetaminkonsum
Consommation d'amphétamines

Construction:

	Si
	
	TDROG32
	=
	1
	(
	AMPHPAST=1
	schon einmal konsumiert
	déjà consommé 1 fois

	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG32
	=
	2
	(
	AMPHPAST=2
	noch nie konsumiert
	jamais consommé


	b) Consommation actuelle d'amphétamines
	Nom de l'indicateur:
AMPHPRES



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


TDROG32
/ question 101.00
Amphetaminkonsum
Consommation d'amphétamines


TDROG34
/ question 101.02
akt.r Konsum von Amphetamin
Consomm. act. d'amphétamines

Construction:

	Si
	
	TDROG34
	=
	1
	(
	AMPHPRES=1
	aktueller Konsum
	Consommation actuelle

	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG32
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG34
	=
	2
	(
	AMPHPRES=2
	kein aktueller Konsum
	Pas de Consommation actuelle


IV. Verhalten  /  Comportements

10) Amphetaminkonsum  /  Consommation d'amphétamines
	c) Fréquence de la consommation
    d'amphétamines (5 gr.)
	Nom de l'indicateur:
AMPHFREQ



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


TDROG32
/ question 101.00
Amphetaminkonsum
Consommation d'amphétamines 


TDROG34
/ question 101.02
akt. Konsum von Amphetamin
Cons. actuelle d'amphétamines


TDROG35
/ question 101.03
wie lange kein Amphetamin
Temps de non cons. d'amphétam.


TDROG36
/ question 101.04
Häufigkeit Amphetamin
Fréquence de cons. d'amphétam.

Construction:

	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG32
	=
	2
	(
	AMPHFREQ
	=
	0
	nie
	jamais

	Si
	
	TDROG34
	=
	2
	et
	
	
	
	
	

	(
	si
	TDROG35
	(
	2
	(
	AMPHFREQ
	=
	1
	Ex. < 2 Jahren
	Ex. < 2 ans

	
	si
	TDROG35
	(
	2
	(
	AMPHFREQ
	=
	2
	Ex ( 2 Jahren
	Ex ( 2 ans

	Si
	
	TDROG34
	=
	1
	et
	
	
	
	
	

	(
	si
	TDROG36
	=
	1
	(
	AMPHFREQ
	=
	3
	einmal pro Woche und mehr
	1 fois par semaine et plus

	
	si
	TDROG36
	>
	1
	(
	AMPHFREQ
	=
	4
	selten
	rarement


Source:

– Enquêtes sur le comportement de la population âgée de 17 à 45 ans relatif au Sida, OFSP Berne 1991
IV. Verhalten  /  Comportements

11) Halluzinogenkonsum  /  Consommation d'hallucinogènes
	a) Lifetime-Prevalence
	Nom de l'indicateur:
HALUPAST



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


TDROG38
/ question 102.00
Halluzinogenkonsum
Consommation d'hallucinogènes

Construction:

	Si
	
	TDROG38
	=
	1
	(
	HALUPAST=1
	schon einmal konsumiert
	déjà consommé 1 fois

	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG38
	=
	2
	(
	HALUPAST=2
	noch nie konsumiert
	jamais consommé


	b) Consommation actuelle d'hallucinogènes
	Nom de l'indicateur:
HALUPRES



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


TDROG38
/ question 102.00
Halluzinogenkonsum
Consommation d'hallucinogènes


TDROG40
/ question 102.02
aktueller Konsum von Halluzinogen
Consomm. act. d'hallucinogènes

Construction:

	Si
	
	TDROG40
	=
	1
	(
	HALUPRES=1
	aktueller Konsum
	Consommation actuelle

	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG38
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG40
	=
	2
	(
	HALUPRES=2
	kein aktueller Konsum
	Pas de Consommation actuelle


IV. Verhalten  /  Comportements

11) Halluzinogenkonsum  /  Consommation d'hallucinogènes
	c) Fréquence de la consommation
    d'hallucinogènes (5 gr.)
	Nom de l'indicateur:
HALUFREQ



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
 français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgend. Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


TDROG38
/ question 102.00
Halluzinogenkonsum
Consommation d'hallucinogènes


TDROG40
/ question 102.02
aktueller Konsum von Halluzinogen
Consomm. actuelle d'hallucinogènes


TDROG41
/ question 102.03
wie lange Halluzinogen
Temps de non cons. d'hallucinogènes


TDROG42
/ question 102.04
Häufigkeit Halluzinogen
Fréquence de cons. d'hallucinogènes

Construction:

	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG38
	=
	2
	(
	HALUFREQ
	=
	0
	nie
	jamais

	Si
	
	TDROG40
	=
	2
	et
	
	
	
	
	

	(
	si
	TDROG41
	(
	2
	(
	HALUFREQ
	=
	1
	Ex. < 2 Jahren
	Ex. < 2 ans

	
	si
	TDROG41
	(
	2
	(
	HALUFREQ
	=
	2
	Ex ( 2 Jahren
	Ex ( 2 ans

	Si
	
	TDROG40
	=
	1
	et
	
	
	
	
	

	(
	si
	TDROG42
	=
	1
	(
	HALUFREQ
	=
	3
	einmal pro Woche und mehr
	1 fois par semaine et plus

	
	si
	TDROG42
	>
	1
	(
	HALUFREQ
	=
	4
	selten
	rarement


Source:

– Enquêtes sur le comportement de la population âgée de 17 à 45 ans relatif au Sida, OFSP Berne 1991
IV. Verhalten  /  Comportements

12) Konsum von anderen Rauschgiften

       Consommation d'autres stupéfiants
	a) Lifetime-Prevalence
	Nom de l'indicateur:
STUPPAST



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


TDROG44
/ question 103.00
anderer Rauschgiftkonsum
Consommation d'autres stupéfiants

Construction:

	Si
	
	TDROG44
	=
	1
	(
	STUPPAST=1
	schon einmal konsumiert
	déjà consommé 1 fois

	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG44
	=
	2
	(
	STUPPAST=2
	noch nie konsumiert
	jamais consommé


	b) Consommation actuelle 
     d'autres stupéfiants
	Nom de l'indicateur:
STUPPRES



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


TDROG44
/ question 103.00
anderer Rauschgiftkonsum
Consomm. d'autres stupéfiants


TDROG46
/ question 103.02
akt. Konsum von and. Rauschg.
Cons. actuelle d'autres stupéf.

Construction:

	Si
	
	TDROG46
	=
	1
	(
	STUPPRES=1
	aktueller Konsum
	Consommation actuelle

	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG44
	=
	2
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG46
	=
	2
	(
	STUPPRES=2
	kein aktueller Konsum
	Pas de Consommation actuelle


IV. Verhalten  /  Comportements

12) Konsum von anderen Rauschgiften

      Consommation d'autres stupéfiants
	c) Fréquence de la consommation
    d'autres stupéfiants (5 gr.)
	Nom de l'indicateur:
STUPFREQ



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


TDROG44
/ question 103.00
Konsum von anderen Rauschgifte
Consommation d'autres stupéfiants


TDROG46
/ question 103.02
akt. Konsum von anderen Rauschg.
Consomm. actuelle d'autres stupéf.


TDROG47
/ question 103.03
wie lange keine and. Rauschgifte
Temps de non cons. d'autres stupéf.


TDROG48
/ question 103.04
Häufigkeit andere Rauschgifte
Fréquence de cons. d'autres stupéf.

Construction:

	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	
	
	
	
	
	

	
	ou
	TDROG44
	=
	2
	(
	STUPFREQ
	=
	0
	nie
	jamais

	Si
	
	TDROG46
	=
	2
	et
	
	
	
	
	

	(
	si
	TDROG47
	(
	2
	(
	STUPFREQ
	=
	1
	Ex. < 2 Jahren
	Ex. < 2 ans

	
	si
	TDROG47
	(
	2
	(
	STUPFREQ
	=
	2
	Ex. ( 2 Jahren
	Ex ( 2 ans

	Si
	
	TDROG46
	=
	1
	et
	
	
	
	
	

	(
	si
	TDROG48
	=
	1
	(
	STUPFREQ
	=
	3
	einmal pro Woche und mehr
	1 fois par semaine et plus

	
	si
	TDROG48
	>
	1
	(
	STUPFREQ
	=
	4
	selten
	rarement


Source:

– Enquêtes sur le comportement de la population âgée de 17 à 45 ans relatif au Sida, OFSP Berne 1991
IV. Verhalten  /  Comportements

13) Konsum von Drogen  /  Consommation de drogues
	a) Lifetime-Prevalence
	Nom de l'indicateur:
DROGPAST



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque

Construction:

	Si
	
	TDROG01
	=
	1
	(
	DROGPAST=1
	schon einmal konsumiert
	déjà consommé 1 fois

	Si
	
	TDROG01
	=
	2
	(
	DROGPAST=2
	noch nie konsumiert
	jamais consommé


IV. Verhalten  /  Comportements

13) Konsum von Drogen  /  Consommation de drogues
	b) Consommation actuelle de drogues 
	Nom de l'indicateur:
DROGPRES



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01  / question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


HACHPRES
aktueller Kons. von Haschich
Cons. actuelle de haschich


HEROPRES
aktueller Kons. von Heroin
Cons. actuelle d'héroïne


METAPRES
aktueller Kons. von Methadone
Cons. actuelle de méthadone


CRACPRES
aktueller Kons. von Crack
Cons. actuelle de crack


AMPHPRES
aktueller Kons. von Amphetamin
Cons. actuelle d'amphétamines


HALUPRES
aktueller Kons. von Halluzinogen
Cons. actuelle d'hallucinogènes


STUPPRES
akt. Konsum andere Rauschgifte
Cons. actuelle d'autres stupéfiants

[image: image14.wmf]Construction:

[image: image15.wmf]

deutsch
français

DROGPRES=1
aktueller Konsum
Consommation actuelle

DROGPRES=2
kein aktueller Konsum
Pas de consommation actuelle

IV. Verhalten  /  Comportements

13) Konsum von Drogen  /  Consommation de drogues
	c) Fréqu. de consommation de drogues (5 gr.)
	Nom de l'indicateur:
DROGFREQ



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgend. Drogenkonsum
Consomm. de drogue quelconque


TDROG02
/ question 96.00
Haschischkonsum
Consommation d'haschisch


TDROG08
/ question 97.00
Heroinkonsum
Consommation d'héroïne


TDROG14
/ question 98.00
Cocainkonsum
Consommation de cocaïne


TDROG20
/ question 99.00
Methadonkonsum
Consommation de méthadone


TDROG26
/ question 100.00
Crackkonsum
Consommation de crack


TDROG32
/ question 101.00
Amphetaminkonsum
Consommation d'amphétamines


TDROG38
/ question 102.00
Hallucinogenkonsum
Consommation d'hallucinogènes


TDROG44
/ question 103.00
Konsum von andere Rauschgifte
Consommation d'autres stupéfiants


HACHFREQ
Häufigkeitkonsum: Haschisch
Fréqu. de cons. d'haschisch


COCAFREQ
Häufigkeitkonsum: Cocain
Fréqu. de cons. de cocaïne


HEROFREQ
Häufigkeitkonsum: Heroin
Fréqu. de cons. d'héroïne


METAFREQ
Häufigkeitkonsum: Methadon
Fréqu. de cons. de méthadone


CRACFREQ
Häufigkeitkonsum: Crack
Fréqu. de cons. de crack


AMPHFREQ
Häufigkeitkonsum: Amphetamin
Fréqu. de cons. d'amphétamine


HALUFREQ
Häufigkeitkonsum: Hallucinogen
Fréqu. de cons. hallucinogènes


STUPFREQ
Häufigkeitkonsum: and. Rauschgifte
Fréqu. de cons. d'autres stupéfiants

Suite à la page suivante…

IV. Verhalten  /  Comportements

13) Konsum von Drogen  /  Consommation de drogues
	c) Fréqu. de consommation de drogues (5 gr.)
	Nom de l'indicateur:
DROGFREQ



(Suite...)

Construction:


deutsch
français
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Source:

– Enquêtes sur le comportement de la population âgée de 17 à 45 ans relatif au Sida, OFSP Berne 1991

IV. Verhalten  /  Comportements

14) Konsum von harten Drogen  /  Consommation de drogues dures
	a) Lifetime-Prevalence
	Nom de l'indicateur:
DUREPAST



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


TDROG08
/ question 97.00
Heroinkonsum
Consommation d'héroïne


TDROG14
/ question 98.00
Cocainkonsum
Consommation de cocaïne


TDROG20
/ question 99.00
Methadonkonsum
Consommation de méthadone


TDROG26
/ question 100.00
Crackkonsum
Consommation de crack


TDROG32
/ question 101.00
Amphetaminkonsum
Consommation d'amphétamines


TDROG38
/ question 102.00
Hallucinogenkonsum
Consommation d'hallucinogènes


TDROG44
/ question 103.00
Konsum von and. Rauschgifte
Consommation d'autres stupéfiants

Construction:
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IV. Verhalten  /  Comportements

14) Konsum von harten Drogen  /  Consommation de drogues dures
	b) Consommation actuelle de drogues dures
	Nom de l'indicateur:
DUREPRES



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01 / question 95.00
irgendein Drogenkonsum
Cons. de drogue quelconque


HEROPRES
aktueller Kons. von Heroin
Cons. actuelle d'héroïne


COCAPRES
aktueller Kons. von Cocain
Cons. actuelle de cocaïne


METAPRES
aktueller Kons. von Methadone
Cons. actuelle de méthadone


CRACPRES
aktueller Kons. von Crack
Cons. actuelle de crack


AMPHPRES
akt. Kons. von Amphetamin
Cons. actuelle d'amphétamines


HALUPRES
akt. Kons. von Halluzinogen
Cons. actuelle d'hallucinogènes


STUPPRES
akt. Konsum andere Rauschgifte
Cons. actuelle d'autres stupéfiants
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IV. Verhalten  /  Comportements

14) Konsum von harten Drogen  /  Consommation de drogues dures
	c) Fréqu. de consomm. de drogues dures (5 gr.)
	Nom de l'indicateur:
DUREFREQ



Indicateurs créés sur la base du questionnaire téléphonique de l'ESS 1992.




deutsch
français

Variables utilisées:
TDROG01
/ question 95.00
irgend. Drogenkonsum
Consomm. de drogue quelconque


TDROG08
/ question 97.00
Heroinkonsum
Consommation d'héroïne


TDROG14
/ question 98.00
Cocainkonsum
Consommation de cocaïne


TDROG20
/ question 99.00
Methadonkonsum
Consommation de méthadone


TDROG26
/ question 100.00
Crackkonsum
Consommation de crack


TDROG32
/ question 101.00
Amphetaminkonsum
Consommation d'amphétamines


TDROG38
/ question 102.00
Hallucinogenkonsum
Consommation d'hallucinogènes


TDROG44
/ question 103.00
Konsum von andere Rauschgifte
Consommation d'autres stupéfiants


COCAFREQ
Häufigkeitkonsum: Cocain
Fréqu. de cons. de cocaïne


HEROFREQ
Häufigkeitkonsum: Heroin
Fréqu. de cons. d'héroïne


METAFREQ
Häufigkeitkonsum: Methadon
Fréqu. de cons. de méthadone


CRACFREQ
Häufigkeitkonsum: Crack
Fréqu. de cons. de crack


AMPHFREQ
Häufigkeitkonsum: Amphetamin
Fréqu. de cons. d'amphétamine


HALUFREQ
Häufigkeitkonsum: Hallucinogen
Fréqu. de cons. hallucinogènes


STUPFREQ
Häufigkeitkonsum: and. Rauschgifte
Fréqu. de cons. d'autres stupéfiants

Suite à la page suivante…

IV. Verhalten  /  Comportements

14) Konsum von harten Drogen  /  Consommation de drogues dures
	c) Fréqu. de consomm. de drogues dures (5 gr.)
	Nom de l'indicateur:
DUREFREQ



(Suite...)

Construction:


deutsch
français
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Source:

– Enquêtes sur le comportement de la population âgée de 17 à 45 ans relatif au Sida, OFSP Berne 1991
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